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Byl jeden velmi mocný muž, který měl mnoho ovcí. Proto, aby zabránil jejich útěku, nechal vybudovat ohradu. Ale některé ovce rozrážely své vězení a dařilo se jim utíkat. Proto, aby tomuto zabránil, přivedl mocný muž psy, kteří hlídali ovce ve dne i v noci. 
Přesto se některým podařilo utéct a další umíraly z viny hlídačů, kteří ničili jejich maso a kůži dravými kousanci. Strhnuti těmito výsledky, vnikali hlídači do ohrady, aby pokračovali v masakru. Mocný muž si uvědomil, že ohrada je příliš slabá na to, aby ovce udržela, a hlídači, že jsou nebezpeční. 
A tak hledal kouzelníka. Ten uspal všechny ovce a nechal je snít o tom, že jsou svobodné. Když se vzbudily, jako by pokračovaly ve svém snu, věřily, že jednají dobrovolně a již neopouštěly svého pána. Tímto způsobem již mocný muž nepoužíval ani ohradu, ani hlídače a mohl si brát kolik ovcí chtěl, když potřeboval maso a kůži. Ovce je duší člověka, mocný muž je ten, kdo ho chce zneužívat, ohrada, psi i kouzelník jsou pomocníci útlakáře. Ohradit duši, znamená oddělit ho od světa hloupostí, obklopit jej hlídači, znamená donutit ho násilím a silou k poslušnosti vyvoláním strachu. A nakonec jej uspat, znamená pokořit duši přesvědčivými krásnými falešnostmi. V minulosti byly použity tyto tři formy zavraždění duše. 
Ignorance a strach nebyly dostatečně mocnými, aby potlačily impulzy svobody. (Na druhé straně člověk ignorantní a plný strachu není příliš užitečný útlakáři, určitě ne tak jako ten, který byl vyškolen, na kterého není nutné používat násilí, protože již se zanícením souhlasí.) 
Když člověk nepotřebuje ohrad a hlídačů a souhlasí s falešností svého života, znamená to, že jeho duše je mrtvá. Jsou někteří, kteří prodávají svou vnitřní svobodu za získaní jistoty nebo materiálního bohatství. Považují se za svobodné, protože si nepřejí jiný život, a ten, kdo mluví o nezbytnosti probudit se, je téměř uráží. 
Když lidi spí tímto způsobem, spolupracují s útlakem a tvoří výhody pro útlakáře. Jsou považováni za „užitečné“ pro stát, který je poslušně užitečný impériu. 
Člověk, který se ponížil až do tohoto bodu, je triumfujícím a je dáván za příklad v práci i v postupu. Dostává svůj plat za cenu utrpení ostatních, kteří jsou považováni za neschopné. 
Triumfující může být triumfující pouze spoluprácí se sluhy pána, kteří se jmenují Stát, Morálka a Náboženství. Falešný triumfující spí, ale často mívá ošklivé sny, protože dříve nebo později se některé ovce vzbudí a začnou budit ostatní. A postupně můžem uvnitř ohrady pozorovat, že se už nevěří ve falešnou svobodu. 
Triumfující nepotřebuje toto učení, protože již uspokojil své ambice. Proč tolik vzrušení, když svá slova obracím ke zkrachovaným? 
Věřím pouze v Ty, kteří se rozpoznávají mimo ohradu a nevyužívají výhod triumfujících. 
Ach, triumfující! Nemůžeš mě napomínat, když nemluvím pro Tebe, protože to nepotřebuješ; jestliže mluvím pro Ty, kteří toho mají zapotřebí! Proč se mnou chceš diskutovat? 
Zkrachovaní jsou chudí, nemocní, Ti bez síly a budoucnosti. Jsou to Ti, kteří byli připraveni o své ideály, zlomeni ve svých láskách, potrestáni za svou víru a podvedeni ve své dobrotě. 
Až se rozpoznáš zkrachovaným, dám Ti posilu, protože tehdy duše bude Tvá a odhalíš nezbytnost vnitřního osvobození, nezbytnost zřeknutí se, nezbytnost zabít přání. 
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